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Anzahl der Stäbe Number of rods

2 4 6 8 10

A 1650 2150 2650 3150 3650

Maßabweichungen durch konstruktive Änderungen vorbehalten.
These dimensions are subject to design changes. 
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Stranggarnfärbeapparat 
hankMaster

Der hankMaster wurde speziell für 
den Bereich des Stranggarnfärbens 
entwickelt und ergänzt das Programm 
der Thies-Garnfärbeapparate.

Die neuartige Flottenführung garantiert 
eine einwandfreie Färbung der 
Garnstränge aus Wolle, merzerisierter 
Baumwolle oder Viskose; selbst 
kritische Garne wie Hochbauschacryl, 
Polyamid und Seide werden ohne 
Probleme gefärbt.

Der hankMaster erlaubt Verfahren 
bis 98 °C bei einem Flottenverhältnis 
beginnend bei 1 : 5, je nach 
Einsatzmenge und Warenqualität. 

Um Glanzstellen zu vermeiden, 
werden die Stränge durch eine 
spezielle Vorrichtung auf den 960 mm 
breiten Stäben gedreht. Geliefert wird 
der hankMaster mit 2, 4, 6, 8 oder 10 
Stäben pro Apparat, wobei jeder Stab 
max. 10 kg Warengewicht aufnehmen 
kann, je nach Material und Volumen 
des Stranges. Die max. Stranglänge 
beträgt 950 mm.

Durch den Einsatz von Kupplungen sind 
Apparate mit großer Beladekapazität 
lieferbar.

Hank dyeing machine 
hankMaster

Completing the Thies range of yarn 
dyeing machines, the hankMaster has 
been specifically designed for the dye-
ing of yarns in hank form.

The novel liquor flow ensures perfect 
dyeing of a wide range of hanked yarns 
including wool, soft and mercerised 
cotton, and critical fibres such as  
viscose, polyamide, silk and high bulk 
acrylics.

The hankMaster is designed to dye 
at temperatures of up to 98°C at a 
starting liquor ratio of 1:5 and depend-
ing on the loading and yarn quality.

To avoid high spots and lustre marks 
the hanks are rotated on specially 
designed rods 960 mm long. The hank-
Master can be supplied with 2, 4, 6, 
8 or 10 rods, each capable of holding, 
subject to the volume and type of ma-
terial, max. 10 kg of yarn. The max. 
hank length is 950 mm.

For bigger batch sizes machines a 
series of machines can be coupled.

Technische Details

•	Patronenwärmeaustauscher
•	Analog-Dosierung	  

vollautomatisches Dosieren von 
Farbstoffen und Hilfsmitteln nach 
vorprogrammierter Zeit und Kurve

•	 Industrie PC
•	hank loader (Option) 

Vorrichtung zum leichteren Be- und 
Entladen des hankMasters. Erlaubt 
kurze Rüstzeiten.

Technical Details

•	Cartridge heat exchanger
•	Analog dosing	  

Fully automatic dosing of dyes and 
chemicals using pre programmed 
time and curves

•	 Industrial PC
•	hank loader (Option) 

For easy loading/unloading the 
hankMaster. Minimising machine 
„down time“

•	 Intercambiador de calor a cartuchos
•	Dosificación analógica	  

Dosificación completamente auto
mática de colorantes y productos 
auxiliares en el tiempo y con la 
curva preseleccionados

•	PC industrial
•	hank loader (opción) 

Carro especial para cargar y 
descargar el hankMaster. Permite 
reducir los tiempos de preparación.

El aparato hankMaster, diseñado 
especialmente para la tintura de 
madejas, viene a completar la gama 
de aparatos de tintura de hilados de 
Thies.

La novedosa guía del baño garantiza 
una tintura perfecta de madejas de 
lana, algodón mercerizado o viscosa 
hasta fibras muy difíciles como el acrí-
lico voluminoso, poliamida o la seda.

El hankMaster permite realizar pro-
cesos de tintura hasta 98 °C con una 
relación de baño desde 1:5, según el 
peso de carga y las características del 
material textil. 

Mediante un mecanismo de rotación 
en las barras de suspensión de un 
ancho de 960  mm se giran las ma-
dejas, evitándose así la formación 
de brillos en los puntos de apoyo. El 
aparato va equipado con 2, 4, 6, 8 ó 
10 barras de suspensión, dimensiona-
das para una carga máxima de 10 kg/
barra, según el material y volumen de 
las madejas. La longitud máxima de 
las madejas es de 950 mm.

Es posible acoplar varios aparatos para 
formar unidades de mayor capacidad.

Detalles técnicos

Número de barras

Con reserva de diferencias de medida por causa de modificaciones de construcción.

L'appareil hankMaster, mis au  point 
spécialement pour la teinture d'éche
veaux, vient compléter la gamme 
d'appareil de teinture de fils Thies.

La nouvelle conception de la conduite 
de bain assure une teinture impeccable 
d'écheveaux en laine, coton mercerisé 
ou viscose; même les fibres difficiles 
comme l'acrylique volumineux, le poly
amide ou la soie seront traitées sans 
problèmes.

L'appareil hankMaster permet des 
teintures jusqu'à 98 °C à un rapport de 
bain commençant à partir de 1:5, selon 
le poids de charge et les propriétés de 
la matière textile. 

Un mécanisme de rotation des barres 
de suspension contribue à faire tourner 
les écheveaux et à éviter ainsi des 
brillances au niveau des points d'appui. 
Le hankMaster est équipé de 2, 4, 6, 
8 ou 10 barres de suspension d'une 
longueur de 960 mm dont chacune 
prendra jusqu'à 10 kg de fil, selon la 
matière et le volume des écheveaux, 
L'appareil peut recevoir des écheveaux 
de 950 mm de longueur au maximum.

Un dispositif d'accouplement optionnel 
permet de former des unités à grande 
capacité.

Appareil de teinture  
d'écheveaux hankMaster

•	Echangeur de chaleur à cartouches
•	Dosage analogique	  

Dosage complètement automatique 
de colorants et produits auxiliaires 
selon les temps et courbes pro
grammés

•	PC industriel
•	hank loader (Option)  

Dispositif facilitant le chargement 
et déchargement de l'appareil pour 
réduire les temps d'équipement.

Détails techniques

Nombre de barres

Sous réserve de variations dimensionnelles à cause de modifications constructives.

Технические данные

Аппарат для крашения пряжи 	
hankMaster

Оборудование hankMaster развито 
специально в области крашения 
пряжи и дополняет программу 
аппаратов фирмы ТИС для 
крашения пряжи.
Оригинальное нанесение красильного 
раствора обеспечивает безупречное 
крашение пряжи в мотках из шер-
сти, мерсеризированного хлопка или 
вискозы; обработке беспроблемно 
поддается также  самая критическая 
пряжа, как пушистый акрил, полиамид 
и шелк.

hankMaster осуществляет обработку в 
температуре до 98 °C в модуле ванны 
начиная с 1 : 5, в зависимости от объ-
ема загрузки и качества материала. 

Во избежание глянцевых мест, с 
помощью специального устрой-
ства, мотки вращаются на стержнях  
шириной 1.300 мм. Поставляется в ис-
полнении с 2, 4, 6, 8 или 10 стержнями 
на аппарате, причем каждый стержень 
в состоянии поместить максимально 
10 кг, в зависимости от материала и 
объема пряжи. Макс. длина мотка со-
ставляет 950 мм.

Благодаря функции спаривания аппа-
ратов возможна поставка в исполне-
нии с большой вместимостью.

(Габариты возьмете, пожалуйста, из та-
блицы размеров.)

Современный промышленный РС 
берет на себя управление процессом 
обработки и заботится о наиболее 
благоприятному протеканию этого про-
цесса. 

Проинформирйтесь, пожалуйста, о си-
стемах управления фирмы ТИС.

•	оборудование в целом изготовлено из 
высококачественной стали

•	центробежный циркуляционный насос
•	теплообменник со вставкой
•	аналоговое дозирование 

полностью автоматическое 
дозирование красителей и 
вспомагательных веществ по 
заданному времени и кривой

количество стержней

Возможно отклонение от размеров в связи с  конструктивными изменениями.
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